


Tuto : Bracelet dentelle 100% coton
Tutorial : Bracialetto Pizzo 100% cotone -  DIY : Armband 100% Baumwolle Spitze -  DIY : Lace bracelet 100% cotton

     10 min
Difficoltà : facilissimo

Materiale :
- Pizzo 100% cotone
- Finali per lacci
- Moschetone
- Stello metallo
- Anelli
- Perline vetro cristal 
- Catena aluminio 
- Pinza acciaio
- Forbici

     10 min
Schweirigkeit : Einfach

Material :
- Baumwolle Spitze
- Kordelklammer
- Karabinerverschluss
- Metall Nietstifte
- Ringe
- Glasschliffperlen 
- Aluminium Kette 
- Stahlzange
- Scheren

     10 min
Level : easy
Material :
- Coton lace
- Clip end
- Small lobster claw clasp
- Metal Headpins
- Rings
- Glass bead Crystal
- Aluminium chain 
- Steel Plier
- Scissor

     10 min
Difficulté : facile

Matériel :
- Dentelle coton 8 mm / 100% coton S3393
- Embouts lacets M9230
- Fermoir mousqueton M9214
- Tige métal M9223
- Anneaux M9217
- Perles facette cristal M3630
- Chaine aluminium S31007 
- Pinces en acier M9222
- Ciseaux M127

Etape 1 / Tappa 1 / Schritt 1 / Step 1 :
Pincer le fermoir à chaque extrémiré 
du ruban. 
Stringere il fermaglio ad ogni
estremità.
Kneifen Sie den Verschluss an jedem 
Ende des Bandes.
Tighten the clasp at each end.

Etape 2 / Tappa 2 / Schritt 2 / Step 2 :
Placer l’anneau au bout du fermoir 
de façon à mettre la chaine.
Mettere l’anello all’estremità del 
fermaglio per posizionare la 
catena.
Legen Sie den Ring am Ende
des Verschluss.
Place the ring at the end of
the clasp to put the chain.

Etape 3 / Tappa 3 / Schritt 3 / Step 3 :

Placer et pincer le fermoir au bout 
de la chaine.
Mettere e stringere il fermaglio 
all’estremità della catena.
Legen Sie und Kneifen Sie den 
Verschluss am Ende der Kette.
Place and pinch the clasp at
the end of the chain.

Etape 4 / Tappa 4 / Schritt 4 / Step 4 :

Prendre la tige et mettre au bout 
de la perle.
Prendere lo stello metallo e
mettere la perlina.
Setzen Sie die Perle auf der 
Stange.
Take the rod and put it at the end 
of the pearl.

Etape 6 / Tappa 6 / Schritt 6 / Step 6 :Etape 5 / Tappa 5 / Schritt 5 / Step 5 :

Et voilà !
Votre bracelet dentelle est terminé !
Ecco !
il tuo braccialetto è finito !
Et voilà !
Ihr Baumwolle Spitze Armband ist fertig !
Here you are !
Your bracelet is ready ! 

Rajouter la breloque, couper la tige afin de 
pouvoir la tordre et l’accrocher à la dentelle.
Aggiungere il ciodonlo, tagliare lo stello per 
torcere e appenderla al pizzo.
Hinfügen Sie die Schmuck-Anhänger,
Schneiden Sie die Stange damit die zu 
verdrehen und an der Spitze anzuhängen.
Add the charm, cut the rod so you can
twist it and hang it on the lace



     10 min
Difficulté : facile

Matériel :
- Dentelle coton 8 mm / 100% coton S3393
- Embouts lacets M9230
- Fermoir mousqueton M9214
- Tige métal M9223
- Anneaux M9217
- Perles facette cristal M3630
- Chaine aluminium S31007 
- Pinces en acier M9222
- Ciseaux M127

Et voilà !
Votre bracelet dentelle est terminé !
Ecco !
il tuo braccialetto è finito !
Et voilà !
Ihr Baumwolle Spitze Armband ist fertig !
Here you are !
Your bracelet is ready ! 

Faites le plein de nouveautés pour la nouvelle année !
Fai il pieno di novità per questo nuovo anno !Viele Neuheiten für das kommende Jahr !More new items for the New Year !

Ciseaux professionnel
Forbici professionali / Profi-Scheren
Professional scissors - M175

Titanium gaucher
Titanium Mancini / Linkshänder Titanium 
Lefthanded Titanium - M157 Ciseaux en PLV

Forbici in box *1 / Scheren im Kasten*1
Scissors in box *1 - M199U003

Ciseaux licor
ne

Forbici Unicorno / E
inho

rn S
cheren

Unicorn s
cisso

rs - 
M176



Tresse chinée tubulaire
Treccia tubulare / Rohrgeflecht    
Tubular Braid - S775

Biais replié motifs divers
Sbieco piegato diversi motivi / Gefalt. Schrägband mit    
verschiedenen Mustern / Folded bias with different motives 
S6044

Galon tirets
Passamaneria trattini / Gedankenstrich Borte 
Dash trimming tape - S7788

Cordon carré
Cordone quadrato / Quadratische Kordel
Squared cord  - S698

Galon jean
Passamaneria Jeans / Jean Borte         
Denim trimming tape - S7787



Satin polyester recyclé
Raso Poliestere riciclato
Polyester recycelt Satin 
Satin polyester recycled
S18873

LABEL
GRS

Dépassant coton organique
Profilo cottone organico
Organische Baumwolle Paspel
Organic cotton piping
S317

Sergé coton organique
Sergé Cotone organico
Organische Baumwolle Sergeband
Organic cotton twill
S1111

Taffetas coton organique
Taffetas Cotone organico
Organische Baumwolle Taft
Organic cotton taffetas
S18874

Fils
Certifiés

GOTS

GOTS
Certified
threads

Pour l’année 2020, la Stéphanoise & Médiac
prend de bonnes résolutions !

Nous sommes fiers de partager avec vous nos nouvelles gammes de rubans Eco-Friendly ! 
Sensible à la protection de notre environnement, la Stéphanoise & Médiac vous garantit
des produits de qualité respectant votre santé et celle de notre planète.

Siamo orgogliosi di condividere con te la nostra nuova collezione di nastri eco-friendly ! 
Sensibile alla prottezione del nostro ambiente, La stephanoise & Mediac ti garantisce 
prodotti di qualità rispettando la tua salute e quella della nostra pianeta.

Wir sind stolz unsere Neue Bänder « Eco-Friendly » mit Ihnen zu teilen ! 
Sensibel auf Fragen des Umweltschutzes, Stephanoise & Mediac garantier 
Qualitätsprodukte respektierend Ihre Gesundheit und auch diese unseres Planet

We are happy to share with you our new Eco-friendly range ! 
Sensitive to the protection of our environment, Stéphanoise & Médiac guarantees you 
quality products respecting your health and our Planet.



Estruscan redCet hiver on voit la vie
Quest’inverno si vede la vita in « Estruscan Red » !
In diesem Winter sehen wir das Leben in « Estruscan red » !
This winter, let’s see the life in « Estrucan Red » !

S680/Col.40
M60749/Col.573

M488 - Col.48
S60659 - Col.563

M8905/COl.51-61-40

M8908
Col.563-572

S5766/Col.72

S668
Col.72

S11003 - Col.51

M3588 - Col.841

M18290 - Col.841

S9946 - Col.40

S1844 - Col.51-61-40

M50153 - Col.34

M673
Col.56



Sensible à la protection, à la préservation et à la défense 
de notre environnement, la Stéphanoise & Médiac s’engage 
dans le recyclage avec la société Elise Lyon.

Ritrovi tutte le novità, idee creativi, tuturali, zoom prodotti, etc… sulle pagine Instagram e Facebook ! 
Finden Sie alle unsere Neue Artikel, Kreative Ideen, Tuto, Produktenorientierung, usw … auf unsere Instagram- und Facebook-Seite !
Find all our new items, new ideas, tutorial, focus on products… on our Instagram and Facebook pages! 

NOTRE ÉCO-RESPONSABILITÉ
La nostra eco-responsabilità / Unsere Öko-Verantwortung / Our Eco-responsibility

La Stéphanoise & Médiac s’engage !

La Stephanoise & Mediac s’impegna !  / Stephanoise & Mediac engagiert sich !

Stéphanoise & Mediac is getting involved !

Sensibile alla protezione, alla preservazione e alla difesa 
dell’ambiente, La stephanoise & Mediac s’impegna nel riciclaggio 
con la ditta Elise Lyon.

Sensibel auf Fragen des Umweltschutzes, 
Stéphanoise & Mediac recycelt mit Hilfe 
der Firma Elise aus Lyon.

Sensitive to the protection, the preservation, and the defence 
of our environment, Stéphanoise & Médiac is starting to recycle 
in partnership with the company Elise in Lyon.

Installées depuis 
le 27 novembre 2019 
nos corbeilles Elise

Et vous, êtes-vous connectés ?
E tu, sei connetti ?  / Und Sie ? Sind Sie verbunden ? / And you, are you connected ?
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www.stephanoise-mediac.com

Italia

Stéphanoise Médiac
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